
   

   

GK-300  
 

 
 
 

4-IN-1 RGB GAMING GEAR KIT 
 

 

 

 

 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 

 

Brugermanual 

User manual 

Käyttöopas 

Brukermanual 

Användarmanual 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

DAN 

ENG 

FIN 

NOR 

SWE 

https://manuals.plus/m/fe4a24a72acd037b1314d8a4c0a9156abf89e7cc2800be6da45847f9ad776a98


 

2 

DAN 
 
Tastatur 

 

Tak fordi du valgte Deltaco! 
Tastatur taster 
Ved at trykke på FN + F1 til F12 kan du bruge 
disse funktioner: 
FN + F1  =  Åben medieafspiller 
FN + F2  = Reducer lydstyrken 
FN + F3 = Øg lydstyrken 
FN + F4  = Slå lyden fra/til. 
FN + F5  = Stop 
FN + F6  = Forrige sang 
FN + F7 = Afspil/pause 
FN + F8  = Næste sang 
FN + F9  =  Åben e-mail-program 
FN + F10  =  Startside i internetbrowser 
FN + F11  = Lås eller åben alle tastaturtaster 
FN + F12  = Åben lommeregner 
FN + Windows-nøgle = Windows-nøglelås/-
låsning 

 tasten = aktivere/deaktiverer baggrundslys 
Musen 

 

1. Frem- og tilbage-knapper 
2. Venstre og højre museknap 
3. Rullehjul 
4. DPI-knap (800/1600/2400/3200) 
5. Vis skrivebordet (Samme som Windows-tasten 
+ D) 
 
 
 
 
 
 

Headset 

 

1. Mikrofon 
2. Hovedbøjle 
3. 50 mm hovedtelefon drivere 
4. Lydkabel med 2 x 3,5 mm stik. 
Musemåtte 

 

Brug 
Forbind tastaturet, musen og headsettet til 
enheden (f.eks. en computer) med USB- og 
lydkablerne. Med tastaturet kan du prøve 
baggrundslyset. Med musen kan du justere DPI 
efter dine præferencer. Før du tager headsettet 
på, skal du sænke lydstyrken til et minimum og 
derefter langsomt øge lydstyrken til et behageligt 
niveau. Mikrofonen kan justeres ned eller op. 
Musemåtten placeres på skrivebordet med stoffet 
opad. 
Rengøring 
Rengør produktet ved hjælp af en tør klud. 
Musemåtten kan håndvaskes med koldt vand. 
Sikkerhedsinstruktioner 
Elektronik 
1. Hold produktet tørt. Hold den væk fra alle 
væsker. Dette produkt er ikke vandtæt. 
2. Du må ikke åbne det eller forsøge at reparere 
produktet selv. 
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Generel 
3. Hold produktet og emballagen uden for børns 
rækkeviddefor at forebygge ulykker. 
4. Må ikke tabes eller udsættes for stødskader. 
Garanti 
Se www.deltaco.eu for at få oplysninger om 
garanti. 
Support 
Mere produktinformation kan findes på 
www.deltaco.eu. 
Kontakt os via e-mail:  help@deltaco.eu. 
 
ENG 
 
Keyboard 

 

Thank you for choosing Deltaco! 
Keyboard Keys 
By pressing FN + F1 to F12 you can use certain 
functions, they are:  
FN + F1 = Open media player  
FN + F2 = Decrease volume 
FN + F3 = Increase volume 
FN + F4 = Mute/unmute sound 
FN + F5 = Stop 
FN + F6 = Previous song 
FN + F7 = Play/pause 
FN + F8 = Next song 
FN + F9 = Open email program 
FN + F10 = Home key 
FN + F11 = Lock or unlock all keyboard keys 
FN + F12 = Open calculator  
FN + Windows key = Windows key lock/unlock 

 key = activate/deactivate backlight 
Mouse 

 

1. Forward and backward buttons 

2. Left and right mouse buttons 
3. Scroll wheel 
4. DPI button (800/1600/2400/3200) 
5. Show your desktop (Same as Win key + D) 
Headset 

 

1. Microphone 
2. Headband 
3. 50 mm headphone drivers 
4. Audio cable with 2 x 3.5 mm connectors.  
Mousepad 

 

Use 
Connect the keyboard, mouse, and headset to 
your device (for example a computer) with the 
USB and audio cables. For the keyboard you can 
try the backlight. For the mouse you can adjust 
the DPI to your preference. Before putting on the 
headset, lower the volume to a minimum, then put 
on the headset, then slowly increase the volume 
to a comfortable listening level. The microphone 
can be adjusted down or up. For the mousepad 
place it on your desk with the cloth side facing 
upwards. 
Cleaning 
Clean the products by using a dry cloth. The 
mousepad can be hand washed with cold water. 
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Safety instructions 
Electrical 
1. Keep the product dry. Keep it away from all 
liquids. This product is not waterproof. 
2. Do not open up or try to repair the product by 
yourself.  
General 
3. Keep the product and packaging out of reach of 
children to prevent accidents and choking 
hazards. 
4. Do not drop or expose to shock damage. 
Warranty 
Please, see www.deltaco.eu for warranty 
information. 
Support 
More product information can be found at 
www.deltaco.eu. 
Contact us by e-mail: help@deltaco.eu.  
 
FIN  
 
Näppäimistö 

 

Kiitos, kun valitsit Deltaco-tuotteen! 
Näppäinyhdistelmät 
Alla olevia toimintoja pääsee hyödyntämään, kun 
painaa sopivaa näppäinyhdistelmää: 
FN + F1 = Avaa toisto-ohjelma 
FN + F2 = Pienennä äänenvoimakkuutta 
FN + F3 = Suurenna äänenvoimakkuutta 
FN + F4 = Vaimenna ääni tai poista vaimennus 
FN + F5 = Pysäytä toisto 
FN + F6 = Edellinen kappale 
FN + F7 = Toista tai keskeytä 
FN + F8 = Seuraava kappale 
FN + F9 = Avaa sähköpostiohjelma 
FN + F10 = Kotipainike 
FN + F11 = Lukitse kaikki painikkeet tai poista 
niiden lukitus 
FN + F12 = Avaa laskin 
FN + Windows-painike = Lukitse Windows-painike 
tai poista sen lukitus 

 -painike = Kytke taustavalo päälle tai pois 
päältä 
Hiiri 

 

1. Eteenpäin- ja taaksepäin-painikkeet 
2. Vasen- ja oikeanpuolimmainen painike 
3. Rulla 
4. DPI-valitsin (800/1600/2400/3200) 
5. Näytä työpöytä (vastaa yhdistelmää Windows-
painike + D) 
Kuulokemikrofoni 

 

1. Mikrofoni 
2. Sanka 
3. 50 mm:n kuuloke-elementit 
4. Äänikaapeli, jossa on kaksi 3,5 mm:n liitintä 
Hiirimatto 

 

Käyttö 
Kytke hiiri, näppäimistö ja kuulokemikrofoni 
laitteeseen (esim. tietokoneeseen) USB- ja 
äänikaapeleilla. Voit esim. kokeilla näppäimistön 
taustavaloa ja säätää hiiren DPI-lukemaa. Aseta 
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hiirimatto pöydälle niin, että sen kangaspuoli 
osoittaa ylöspäin. 
Kuulokkeiden äänenvoimakkuus kannattaa 
asettaa aluksi matalimmalle tasolle, minkä jälkeen 
sitä voi nostaa asteittain. Mikrofonipuomia pystyy 
taivuttamaan niin, että se on halutulla korkeudella. 
Puhdistus 
Tuotteen voi puhdistaa kuivalla liinalla. Hiirimatto 
on mahdollista pestä käsin kylmässä vedessä. 
Turvallisuusohjeet 
Sähköturvallisuus 
1. Tuote ei ole vedenkestävä, joten se tulee pitää 
kuivana ja poissa nesteiden ääreltä. 
2. Älä pura tuotetta osiin tai yritä korjata sitä itse. 
Yleiset 
3. Säilytä tuotetta ja sen pakkausta lasten 
ulottumattomissa. Nämä saattavat aiheuttaa 
tukehtumisen tai muun tapaturman vaaran. 
4. Älä pudota tuotetta lattialle tai altista sitä 
kolhuille. 
Takuu 
Takuuehdot voi lukea osoitteesta 
www.deltaco.eu. 
Tuotetuki 
Tuotteesta on lisätietoja osoitteessa 
www.deltaco.eu. 
Tukipalvelun sähköpostiosoite on info@deltaco.fi. 
 
NOR 
 
Tastatur 

 

Takk for at du velger Deltaco! 
Tastekombinasjoner 
Ved å trykke på FN + F1 til F12 kan du benytte 
visse funksjoner, de er: 
FN + F1 = Åpne mediespiller 
FN + F2 = Senk volum 
FN + F3 = Øk volum 
FN + F4 = Lyd av/på 
FN + F5 = Stopp 
FN + F6 = Forrige sang 

FN + F7 = Spill av/pause 
FN + F8 = Neste sang 
FN + F9 = åpna e-postprogram 
FN + F10 = Hjem-tast 
FN + F11 = Lås eller lås opp alle tastatur-knapper 
FN + F12 = Åpne kalkulator 
FN + Windows-tasten = Lås/lås opp Windows-
tasten 

 tasten = aktivere/deaktivere 
bakgrunnsbelysning 
PC-mus 

 

1. Fremover og bakover-knapper 
2. Venstre og høyre museknapper 
3. Scroll-hjul 
4. DPI-knapp (800/1600/2400/3200) 
5. Vis skrivebordet (samme som Win-tast + D) 
Headset 

 

1. Mikrofon 
2. Bøyle 
3. 50 mm hodetelefonelement 
4. Lydkabel med 2 x 3,5 mm kontakter. 
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Musematte 

 

Bruk 
Koble til ditt tastatur, headset og din mus til din 
enhet (f.eks. en PC) med USB- og lydkablene. 
For tastaturet kan du prøve 
bakgrunnsbelysningen. For musen kan du justere 
DPI etter ditt ønske. Senk volumet til et 
minimimsnivå før du setter på headsettet, og øk 
deretter volumet til et behagelig nivå. Mikrofonen 
kan justeres oppover eller nedover. Plasser 
musematten på skrivebordet med stoff-siden 
vendt oppover.  
Rengjøring 
Rengjør produktene med en tørr mus. 
Musematten kan håndvaskes med kaldt vann.   
Sikkerhetsinstruksjoner 
Elektrisk 
1. Hold produktene tørre. Hold de unna alle typer 
væsker. Produktene er ikke vanntette 
2. Åpne ikke opp eller forsøk å reparere 
produktene selv. 
Generelt 
3. Oppbevar produktene og forpakningen utenfor 
barns rekkevidde for å unngå ulykker og risiko for 
kveling.   
4. Mist ikke produktene i bakken og utsett de ikke 
for fall eller andre fysiske påkjennelser.  
Garanti 
Vennligst se www.deltaco.eu for 
garantiinformasjon. 
Support 
Mer produktinformasjon finnes på 
www.deltaco.eu. 
Kontakt oss via e-post:  help@deltaco.eu. 
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Tangentbord 

 

Tack för att du väljer Deltaco!! 
Tangentkombinationer 
Genom att trycka på FN + F1 till F12 kan du 
använda vissa funktioner, de är: 
FN + F1 = Öppna mediaspelaren 
FN + F2 = Minska volymen 
FN + F3 = Öka volymen 
FN + F4 = Ljud av/på 
FN + F5 = Stopp 
FN + F6 = Föregående låt 
FN + F7 = Spela/pausa 
FN + F8 = Nästa låt 
FN + F9 = Öppna e-postprogram 
FN + F10 = Hem tangent 
FN + F11 = Lås eller lås upp alla 
tangentbordstangenter 
FN + F12 = Öppna miniräknare 
FN + Windowstangent = Lås/lås upp Window-
tangenten 

 tangent = aktivera/avaktivera 
bakgrundsbelysning 
Datormus 

 

1. Framåt och bakåtknappar 
2. Vänster och högermusknappar 
3. Rullningshjul 
4. DPI-knapp (800/1600/2400/3200) 
5. Visa skrivbordet (samma som Win-tangenten + 
D) 
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Headset 

 

1. Mikrofon 
2. Huvudband 
3. 50 mm hörlurselement 
4. Audiokabel med 2 x 3,5 mm kontakter. 
Musmatta 

 

Användning 
Anslut tangentbordet, musen och headsetet till din 
enhet (till exempel en dator) med USB- och 
ljudkablarna. För tangentbordet kan du prova 
bakgrundsbelysningen. För musen kan du justera 
DPI:n enligt dina önskemål. Sänk volymen till ett 
minimum innan du sätter på headsetet och sätt 
sedan på headsetet och öka sedan långsamt 
volymen till en bekväm lyssningsnivå. Mikrofonen 
kan justeras nedåt eller uppåt. Placera 
musmattan på skrivbordet med tygsidan vänd 
uppåt. 
Rengöring 
Rengör produkten med en torr trasa. Musmattan 
kan handtvättas med kallt vatten. 
Säkerhetsinstruktioner 
Elektriska 
1. Håll produkten torr. Håll den borta från alla 
vätskor. Denna produkt är inte vattentät. 
2. Öppna inte upp eller försök att reparera 
produkten själv. 

Allmänna 
3. Förvara produkten och förpackningen utom 
räckhåll för barn för att förhindra olyckor och 
kvävningsrisk. 
4. Tappa den inte och utsätt inte för stötskador. 
Garanti 
Vänligen se www.deltaco.eu för 
garantiinformation. 
Support 
Mer produktinformation finns på www.deltaco.eu. 
Kontakta oss via e-post:  help@deltaco.eu. 
 
 



 

Distributed by SweDeltaco AB / www.deltacogaming.com / Made in China 
                   SweDeltaco AB, Glasfibergatan 8, 125 45 Älvsjö, Sweden 
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